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Il sistema Aba dal contenimento al comfort 
acustico.

The Aba system from containment to acoustic 
comfort.
Le système Aba du rangement au confort 
acoustique.
ABA Schrank-System vom Behältern bis zum 
akustischer Komfort.
El sistema Aba de la contención al confort 
acústico.

27
1,8

19
3,

8
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abaco • abacus • exemples de composition  • Abakus • ábaco

193,8

155,4

117

78,6

w 50

d 36

ABA JOUR

232,2

w 50

193,8

155,4

117

78,6

d 46

ABA LOCKER

193,8

155,4

117

78,6

w 50 w 80-100

d 36-46

ABA

270,6

232,2

w 80         NO d 36

h 117h 78,6 h 155,4 h 193,8 h 232,2 h 270,6

w
 5

0

h 117h 78,6 h 155,4 h 193,8

Locker

Jour

w
 5

0
w

 8
0

 - 
10

0
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struttura • structure · structure · Korpus · estructura

schiena strutturale da 1,2
structural back panel 1,2 thick
dos structurel ép. 1,2 
1,2  starke Rückwand
trasera estructural de 1,2 

schiena di finitura 1,8
finishing back panel 1,8
dos de finition 1,8
Sichtrückwand 1,8
trasera 1,8

piedino livellatore
levelling foot
vérin de compensation
Niveausgleichsfuss
pie nivelador

5° piedino antiflessione standard
no-bending standard 5th foot
5° vérin anti-flexion standard
Standard Fünfter Verstärkungsfuss
5° pié estandard

fianco forato con passo 3,2 
perforated side with 3.2 pitch
côté perforé au pas de 3,2
Gebohrtem Seite mit 3,2 Teilung
lado perforado con paso de 3,2

ripiano 2,5 con reggiripiano
2.5 shelf with support
Étagère de 2,5 avec support
2,5  Fachboden mit Bodenträger
estante de 2,5 con soporte

d 36 d 46

Aba JourAba / Aba Locker

melaminico, melamine, mélamine, melamin, melaminamelaminico, melamine, mélamine, melamin, melamina

top e fianchi • tops and sides • dessus et flancs • Abdeckplatte und Seiten • tapa y costados

legno, veneer, bois, holz, maderamelaminico, melamine, mélamine, melamin, melamina

laccato opaco, matt lacquered, lacqué mat, matt lackiert, lacado mate

d 1,2 d 1,3 

h 78,6 - 117 - 155,4
top obbligatorio,  top compulsory, top obligatoire, Abdeckplatte obligatorisch, tapa obligatoria

in presenza del top: fianco obbligatorio
with finish top: finish side compulsory
en présence du top: flanc obligatoire
Mit Abdeckplatte: Seitenverkleidungen Pflichtig
con tapa: costados obligatorios

in presenza del fianco: top obbligatorio
with finish sides: finish top compulsory
en présence du flanc: top obligatoire
Mit Seitenverkleidungen: Abdeckplatte Pflichtig 
con costados: tapa obligatoria

legno,  veneer, bois, holz, maderamelaminico, melamine, mélamine, melamin, melamina

laccato opaco, lacquered matt, lacqué mat, matt lackiert, lacado mate laccato opaco, lacquered matt, lacqué mat, matt lackiert, lacado mate
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ante • doors • portes • TÜren • puertas

telaio, frame, châssis, Rahmen, bastidor

vetro temperato, tempered glass, verre 
trempé, sicherheitsglas, vidrio templado

melaminico, melamine, mélamine, melamin, melamina legno, veneer, bois, holz, madera

laccato opaco, lacquered matt, lacqué mat, matt lackiert, lacado mate

Standard - Aba + Locker Free code - Locker Fix code - Locker

parapolvere montato
with duster assembled
cache-poussière intégré
mit Abdichtleiste
goma para bloquear el polvo

105° - kit slow-motion 
NO ante legno
no for wooden doors
pas pour portes en bois
Keine Furnier-türen
no para puertas de madera 

105°
slow-motion per ante legno
slow-motion hinge for wooden doors
Charnière slow-motion pour portes en bois
Dämpfer für Holztüren
bisagra slow-motion para puerta de madera

170° 
NO ante vetro
not for glass doors
pas pour portes vitrées
Kiene Glastüren
no para puertas de vidrio

h 200/240/280
w 80/100

h 240/280
w 50

cariglione
rotating rod lock
crémone
Drehstange
cerradura armario

cerniera regolabile montata
levelling hinge
charnière réglable montée
Vormontiert einstellbarendem Scharnier
bisagra regulable montada
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barra di rinforzo per ripiano fisso e mobile in melaminico 
reinforced bar for fixed and movable melamine shelf 
barre de renforcement pour étagère en mélamine fixe et amovible
Verstärkung für feste und mobile Fachboden aus Melamin
barra de refuerzo para estante fijo y móvil de melamina

porta rifiuti
trashcan 
corbeille à papier 
Papierkorb 
papelera

ripiano metallico porta cartelle
metallic shelf file holders
étagère en métal porte DS
Metallboden mit HR-ufhängung
estante metalico para carpetas

telaio estraibile porta cartelle (consultare il listino)
pull-out frame for folders (consult the price list)
porte-dossiers extractibles (consulter la liste de prix)
Hängeregisterauszug Rahmen (Schauen Sie die Preisliste an)
soporte extraíble para carpetas (consultar la lista de precios)

barra porta cartelle su ripiano melaminico
metal Files bar for melamine shelf
barre porte DS pour étagère en mélamine
Mappen-behalter auf Melaminboden 
barra para carpetas bajo estante en melamina

fondo per telaio estraibile
bottom for files frame 
fond pour cadre extractible 
Bodenplatte für Hängeregister
fondo para extraible

riloga appendiabiti
pull-out coat hanger
portemanteaux extractible 
Ausziehbare Kleiderstange 
percha extraible

frigorifero da incasso - 30 L
built-in refrigerator - 30 L
réfrigérateur encastrable - 30 L
Eingebauter Kühlschrank - 30 L.
nevera empotrable - 30 L

a. e.

f.b.

a. b. d.c. e. f. g. h.

g.c.

h.d.

accessori • accessories • accessoires • Zubehör • accesorios

massima fruibilità
maximum usability
facilité d’utilisation
maximale Ausnutzung
maxima facilidad de uso

270,6

193,8

w 100 - 200

d 46

ABA ACOUSTIC

270,6

193,8

w 100 - 200

d 46

ABA DISPLAY

w
 10

0

w
 2

0
0

h 193,8 h 193,8

abaco • abacus • exemples de composition  • Abakus • ábaco
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Aba Acoustic

struttura • structure · structure · Korpus · estructura

Aba Display

Aba Acoustic Aba Display

tessuto, fabric, tissu, stoff, tejido melaminico, melamine, mélamine, melamin, melamina

120
MANIGLIE

handles
poignées

Griffe
tiradores

121
SISTEMI DI APERTURA

opening system
systèmes d’ouvertures

Eröffnungs-systeme
sistema de apertura
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plastica
plastic
plastique
Plastik
plàstico

metallo
metal
métal
metall
metal

metallo
metal
métal
metall
metal

legno
wood
bois
Holzfurnier
madera

laccato opaco
matt lacquered
lacqué mat
matt lackiert
laqueado mate

maniglie • handles • poignées • Griffe • tiradores sistemi di apertura • opening system • systèmes d'ouvertures • Eröffnungs-systeme • sistema de apertura

cifratura unica
unique encryption

chifrage unique
Gleichschliessende Zahlenschloss

cifrado unico

chiave passepartout
master key

la clef passepartout
Hauptschlüssel
llave maestra

cifratura unica
unique encryption

chifrage unique
Gleichschliessende Zahlenschloss

cifrado unico

chiave di servizio per estrazione nottolino
service key for pawl extraction
clé d’extration pour barillet
Werkzeugschlüssel zum Zylinderausbau
llave de servicio para extracción del bombin

office � office  

A  

codice di identificazione chiaɮeٖserratura
keyٖlock identification code
code dټidentification cléٖserrure
Xdentifikationscodes SchlɜsselٖSchloss
codigo de identificacion llaveٖcerradura
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FINITURE E COLORI
finishing and colors

finitions et coleurs
Farben und ausführungen

acabados y colores
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legno • veneer • bois • Holz • hout • madera

RK RC RT RU

« RRRG

melaminico • melamine • mélamine • melamin • melamina

MK GS GP MO

 L NX NC RN

RA 
³uperficie antibatterica
Antibacterial surface 
Surface antibactérienne
Antibakterielle �berfläche 
Superficie antibacteriana

rovere laccato nero
black lacquered oak
chêne laqué noir
schwarz lackierter Eiche
roble lacado negro

nero 
black 
noir 
schwarz 
negro

bianco 
white
blanc 
weiß 
blanco

rovere anticato
traditional oak
chêne vieilli
Eiche Antik
roble antiguo

rovere grigio
grey oak
chêne gris
Eiche grau
roble gris

roɮere !arbon
Carbon oak
chêne Carbon
Eiche Carbon
roble Carbon

grigio titanio
titanium grey
gris titane
titangrau
gris titanio

noce Lux
walnut Lux
noyer Lux
lux Nussbaum
nogal Lux 

rovere naturale
natural oak
chêne naturel
Natur Eiche
roble natural

roɮere tabacco
tobacco oak
chêne tabac 
Eiche Tabak
roble tabaco

grigio perla
pearl-grey
gris perle
perlgrau
gris perla

noce canaletto
canaletto walnut
noyer canaletto
Canaletto Nussbaum
nogal canaletto

roɮere laccato bianco
white lacquered oak
chêne laqué blanc
weiß lackierter Eiche
roble lacado blanco

rovere grigio scruro
dark grey oak
chêne gris foncé
dunkelgraue Eiche
roble gris oscuro

tortora
turtledove
tourterelle
taubengrau
tórtola

rovere naturale
natural oak
chêne naturel
Natur Eiche
roble natural

RA

finiture e colori • finishing and colors • finitions et coleurs • Farben und ausführungen • acabados y colores
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strutture metalliche • metal structures ڴ structures métalliȷues ڴ metallgestelle ڴ estructuras metƐlicas

NF FG GF TF AF  á

VF CF KR EF

laccato opaco • lacquered matt • laqué mat • matt lackiert • lacado mate

LN L4 L2 L L7 L5

L8 L9 L10 L11 L12 LJ

FG: La finitura ferro grezzo ٹIJٺ risalta la natura ٹindustrialeٺ del metallo grazie ad un trattamento protettiɮo trasparenteِ (ifferenze di tonalitơ, abrasioni, striature 
e saldature sono tipici della materia prima stessa e delle successiɮe laɮorazioni e sono tra gli elementi caratterizzanti del prodotto e per ȷuesto non contestabiliِ 
FG: Áhe raw steel finish ٹIJٺ emphasizes the ٹindustrialٺ nature of the metal thanks to a transparent protective treatmentِ (ifferences in shades, abrasions, stripes and welds 
are typical of the raw material and subseȷuent processes, and are among the characteristic elements of the product, therefore not claimableِ
FG: na finition en métal brut ٹIJٺ démarȷue la nature ٹindustrielleٺ du Métal grƘce ơ un traitement avec une protection transparentِ nes différences dans les nuances,
les abrasions et les soudures sont typiques de la matière première et des ultérieures process de production et font partie des éléments caractéristiques du produit et donc 
non contestablesِ 
FG: (as rohes Metall-Iinish ٹIJٺ sticht besonders hervor der ٹXndustriellenٺ zatur der Metall durch einer Áransparenten Schutz  ehandlungِ Ènterschiede in Iarbton, Abrieb, 
Streifen und Schweissungen sind typisch fɜr den Rohstoff und die nachfolgenden Prozesse und gehȜren zu den charakteristischen 0lementen des Produkts und daher sind 
nicht anfechtbarِ
FG: 0l acabado de hierro bruto ٹIJٺ destaca la naturaleza ٹindustrialٺ del Metal gracias a un tratamiento protector transparenteِ nas diferencias en los tonos, abrasiones, rayas
y soldaduras son tǥpicas de la materia prima y los procesos posteriores y se encuentran entre los elementos caracterǥsticos del producto y, por lo tanto, es indiscutibleِ

vetro temperato retrolaccato ڴ back-lacquered tempered glass ڴ verre retro-lacqué trempé ڴ  sicherheitsglas rückseitig lackier ڴ vidrio retrolacado templado
C_ (lucido ڴ glossy ڴ brillant ڴ poliert ڴ brillo)  S_ (opaco ڴ matt ڴ opaȷue ڴ matt ڴ mate)

metacrilato • methacrylate • méthacrylate • Methacrylat • metacrilato

MN MG x 

CN-SN CU-SU CO-SO CB-SB

vetro temperato ڴ tempered glass ڴ verre trempé ڴ  sicherheitsglas ڴ vidrio templado 

VG CT CK

plastica ڴ plastic ڴ plastiȷue ڴ Plastik ڴ plơstico

NE AP  ¨ KR PP

nero
black
noir
schwarz
negro

oliva
olive
olive
olive
oliva

ferro grezzo
raw steel
métal brut
rohes Metall
hierro bruto

terracotta
terracotta
terre cuite
terrakotta
terracota

grigio titanio
titanium grey
gris titane
titangrau
gris titanio

cromo lucido
glossy chrome
chromé brillant
Chrom poliert
cromo brillo

tortora
turtledove
tourterelle
taubengrau
tórtola

grigio ombra
shadow grey
gris ombre 
vulcanschwarz
sombra gris

epox alluminio
silver epoxy
epoxy aluminium
epoxy aluminium
epoxídico aluminio

bianco
white
blanc
weiß
blanco

finiture e colori • finishing and colors • finitions et coleurs • Farben und ausführungen • acabados y colores
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F07 F08

F01 F02 F03 F04 F05 F06

N07 N08

G01 G02 G03 G04 G05 G06

N01 N02 N03 N04 N05 N06

G07 G08 G09 G10 G11 G12

G13 G14 G15 G16 G17 G18

tessuto • fabric • tissu • stoff • tejido

MIRAGE

NEMI MELANGE

FENICE 

finiture e colori • finishing and colors • finitions et coleurs • Farben und ausführungen • acabados y colores

CONVERT MEL 4000

C07 C09C08 C10

C01 C02 C03 C04 C05 C06




